
Allegato 8  
Modello di Documento di progetto 

 

  

DDAATTII  DDII  SSIINNTTEESSII   

Informazioni generali 

Data di presentazione 05/02/2014 

Nome e sigla della ONG proponente 
ISTITUTO SINDACALE PER LA COOPERAZIONE ALLO 
SVILUPPO (ISCOS) 

Decreto/i di Idoneità: 
 
 N°128/4173 DEL 21/12/1985 

Progetto consortile (se SI, indicare il 
nome della/e ONG consorziata/e) 

GREEN CROSS IT 

Titolo del progetto  
“SVILUPPO SOSTENIBILE E LAVORO DIGNITOSO NELLA 
FILIERA DEL SETTORE PESCHIERO A ZIGUINCHOR – 
SENEGAL” (acronimo SO.DI.PE) 

Paese di realizzazione  SENEGAL 

Regione di realizzazione ZIGUINCHOR 

Città di realizzazione ZIGUINCHOR  

Nome e sigla della controparte locale 
Confédération Nationale des 
Travailleurs du Sénégal (CNTS) 

 

Durata prevista 
 
36 MESI 

Costo Totale 1.149.273,00 

Contributo DGCS 804.490,10  (70%) 
Apporto ONG Monetario 57.579,90 (5,01%) 
Apporto ONG Valorizzato 114.927,00 (10%) 
Apporto Altri (specificare) 172.276,00 (14,99%) CNTS SENEGAL, partner 
 

 

 

11    PPRREESSEENNTTAAZZIIOONNEE  PPRROOGGEETTTTOO    

  

11..11  GGIIUUSSTTIIFFIICCAAZZIIOONNEE  EE  CCOONNTTEESSTTOO   

Analisi del contesto locale 

(max 3000 battute) 
Descrivere la rilevanza del progetto rispetto alle necessità e ai problemi generali del Paese e/o della regione beneficiari ai quali intende 
rispondere, presentando a supporto  un adeguato need assessment. 
Descrivere le motivazioni che hanno portato alla nascita del progetto, evidenziando l’eventuale coinvolgimento dei beneficiari e/o dei partner 
nell’identificazione e la coerenza e/o sinergia con i piani di sviluppo e le politiche del Paese beneficiario 
 
A seguito di siccità e crisi del settore agricolo, la pesca è diventata il primo settore dell’economia senegalese. 
Componente essenziale dello sviluppo rurale, si tratta di un’attività multifunzionale fortemente integrata al resto 
dell’economia e della società locale. 
La pesca è strategica per la crescita durevole dell’economia nazionale, contribuisce alla riduzione del deficit della bilancia 
dei pagamenti e della disoccupazione e alla soddisfazione dei bisogni proteici della popolazione. La pesca costituisce 
una componente essenziale della politica statale di sicurezza alimentare. 
A Ziguinchor la pesca è diventato uno dei principali settori dell’economia regionale, in quanto la crisi della Casamance 
ha generato un rallentamento generale della crescita economica della regione, frenando lo sviluppo industriale, terziario, 
nonché quello del turismo alberghiero e comunitario. 
Il clima d’insicurezza e il conseguente spopolamento di alcune aree della bassa Casamance hanno inoltre determinato il 
declino dell’agricoltura e la conseguente riconversione nella pesca di un numero importante di contadini autoctoni. 
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Le statistiche dell’Ispezione Regionale della Pesca (IRP) per il 2011 indicano 41.428.010kg di pescato per 22.700.000€ di 
valore stimato per la regione e 4.138.045kg per 5.300.000€ per il dipartimento di Ziguinchor, area d’intervento del 
progetto. 
Nel 2012 l’IRP ha censito 7819 pescatori a cui si aggiungono, trasformatrici, piccole commercianti e grossisti, tutti 
operanti nel settore ittico, di cui la maggior parte sono organizzati in GIE (Goupement d’Interet Economique). 
I GIE sono imprese a carattere sociale/economico basate statutariamente sulla solidarietà tra i membri, il cui sviluppo è 
stata pronato e sostenuto dallo stato senegalese in tutti i settori dell’economia. 
L’IRP identifica i seguenti problemi/bisogni nel settore della pesca artigianle di Ziguinchor: 

- precarietà delle condizioni di lavoro di pescatori e altre attrici/attori del settore; 
- difficoltà di conservazione/trasformazione del pescato sul posto; 
- difficile collegamento con il resto del paese; 
- maggiore disponibiltà di ghiaccio e equipaggiamenti idonei alla conservazione del pescato in mare e a terra; 
- maggiore sicurezza e salute in mare dei pescatori; 
- miglioramento della trasformazione e del piccolo commercio in qualità (salubrità/igiene) e quantità; 
- miglioramento della distribuzione dei prodotti ittici sui principali mercati nazionali; 
- professionalizzazione dei GIE del settore; 
- sfruttamento ecosostenibile delle risorse alieutiche. 

Sollecitata dal GIE ATS e dal Sindacato di marinai e pescatori di Ziguinchor, suoi affiliati, la CNTS ha deciso di 
contribuire alla soddisfazione dei bisogni sopraelencati chiedendo il concorso di ISCOS/GCIt. 
CNTS e ISCOS, insieme ai gruppi beneficiari, hanno svolto l’analisi di problemi/bisogni specifici e la conseguente 
definizione di obiettivi, risultati e attività del progetto proposto. 
  

Contesto operativo di riferimento 

(max 2000 battute) 
Evidenziare la rispondenza del progetto alle finalità generali della Cooperazione Italiana, alle priorità tematiche e/o geografiche delle Linee 
Guida e agli indirizzi di programmazione in corso.  
Evidenziare, inoltre, la coerenza e/o sinergia del progetto con altre iniziative della Cooperazione italiana, dell’Unione Europea, delle 
Agenzie ONU o di altri enti pubblici e privati, nello stesso settore e/o area geografica. 
 
Nelle Linee Guida e gli Indirizzi Programmatici DGCS-MAE 2013-2015 Il Senegal è stato confermato Paese prioritario 
della Cooperazione Italiana nell’Africa Sub Sahariana e zona di maggiore concentrazione delle attività a livello regionale. 
La regione della Casamance rientra nelle priorità geografiche delle stesse linee guida.Il progetto che ha come obiettivo il 
miglioramento delle condizioni di lavoro e delle capacità professionali degli attori del settore pesca , uomini e donne; la 
salvaguardia dell’ambiente e dei principi del lavoro dignitoso secondo le Convenzioni ILO tra cui la 156 (Uguaglianza di 
Opportunità e di trattamento), ricalca inoltre le priorità tematiche di intervento della Cooperazione enunciate per il 
triennio 2014-2016 nella comunicazione “Quadro Paese “Stream” 2013-2015 Senegal in particolar modo per quanto 
riguarda il punto 4 del documento relativo alla “lotta alla povertà attraverso l’empowermnt economico delle fasce più 
vulnerabili e degli agenti di cambiamento” .Negli anni scorsi un numero crescente di progetti di cooperazione 
decentrata italiana hanno interessato la  regione della  Casamance che ha ricevuto anche finanziamenti dall’Unione 
Europea. Per la UE il Senegal nel 2009 ha visto l’applicazione della Fast Track Initiative on Division of Labour che ha 
visto l’Italia agire insieme alla Francia come supporting donor. Infine, rispetto all’avviso pubblico del presente bando 
(dotazione finanziaria 2014) il presente progetto risponde ai settori prioritari d’intervento (lotto a) prioritariamente per 
la tutela dei diritti (corpus delle convenzione ILO sul lavoro dignitoso) e subordinatamente per la sicurezza alimentare.  
Bisogni /problemi da risolvere 

(max 1500 battute) 
Presentare una chiara analisi dei problemi da risolvere e dei  bisogni cui si intende rispondere 
Problemi/bisogni identificati con gruppi beneficiari di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti, grossiti prodotti 
ittici: 

PROBLEMI BISOGNI 

Livello organizzativo insufficiente Rafforzamento capacità GIE  

Deboli capacità gestione finanziaria/commerciale Formazione funzionale a attività svolte 

Livello insufficiente salute/sicurezza in mare Accesso a mezzi adeguati/formazione su 
procedure sicurezza/pronto soccorso in mare 
leggi/regolamenti nazionali/internazionali di 
navigazione/pesca 

Assenza pezzi ricambio per motori fuoribordo Disponibilità pezzi a costi accessibili 

Debole livello alfabetizzazione Possibilità di frequentare corsi di alfabetizzazione 
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funzionale in pause lavorative 

Offerta ghiaccio insufficiente Aumento offerta giornaliera ghiaccio 

Conservazione inadeguata pesce in mare/a terra Disponibilità di casse per ghiaccio migliorate 

Scarse conoscenze in ecosostenibilità pesca/attività 
correlate 

Acquisizione conoscenze tramite scambio esperienze 
con altre realtà organizzate e incontri ricerca/azione 
partecipativa 

Degrado della mangrovia Azioni reimpianto della mangrovia 

Assenza spazi idonei per trasformazione prodotti Disponibilità spazi lavoro coperti/scoperti salubri 

Equipaggiamenti trasformazione inadeguati Accesso a equipaggiamenti efficaci igienici 
ecocompatibili 

Scarsa conoscenza igiene prodotti ittici e salubrità 
spazi lavoro 

Formazione 

Mezzi trasporto pesce fresco inadeguati Disponibilità servizio trasporti frigoriferi funzionale e 
economico 

Scarse conoscenze marketing Formazione 

  

Strategia e obiettivi 

(max 1500 battute) 
Descrivere la strategia prescelta per la realizzazione del progetto, definendo di conseguenza con chiarezza l’obiettivo generale e l’obiettivo specifico del 
progetto. 
 
La strategia adottata si basa sull’implicazione attiva e sinergica dei gruppi di attori beneficiari fin dalla fase 
d’identificazione di problemi/bisogni e la conseguente definizione d’obiettivi, risultati e attività, utilizzando l’approccio 
di ricerca/azione partecipativa. 
Il progetto, cogestito da ISCOS/GCIt con CNTS insieme ai delegati dei gruppi d’attori beneficiari, intende sviluppare il 
concetto di economia solidale. 
A tale scopo, il comitato di pilotaggio, presieduto dalla CNTS, comprenderà 7 delegati FENAGIE-Pêche (3 pescatori, 
1per tipologia di pesca, 2 trasformatrici, 2 piccole commercianti e 1 grossista di prodotti ittici) e 2 delegati FENAM. 
Oltre ai beneficiari diretti, implicati attraverso le rispettive federazioni, il progetto collaborerà attivamente con 
l’Ispezione Regionale della Pesca per realizzare e monitorare tutte le attività previste, nonché l’Ispezione del Servizio 
Forestale per la reimpiantazione di mangrovia. 
Obiettivo gen.: Miglioramento delle condizioni di lavoro e delle capacità professionali degli attori del settore pesca nel rispetto 
dell’ambiente e dei principi del lavoro dignitoso 
Obiettivo spec.: Rafforzare le capacità di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti e grossisti di prodotti ittici, affiliate/i a 119 
GIE attraverso azioni mirate di miglioramento della salute e sicurezza in mare, della conservazione, trasformazione e commercializzazione 
di prodotti ittici, della sostenibilità ambientale della pesca e delle attività collegate 
 

Beneficiari 

(max 2000 battute) 
Descrivere le caratteristiche (situazione sociale, economica e culturale; etc.) e la composizione demografica, di genere etc. del/i gruppo/i beneficiario/i 
(diretti e indiretti). 
Evidenziare i criteri utilizzati per l’identificazione dei beneficiari. 
 
I beneficiari diretti del progetto sono 7608 persone, stimando 8 persone/famiglia nell’area d’intervento, di cui 488 
pescatori, 63 trasformatrici, 221 piccole commercianti, 146 grossisti di pesce organizzati in 119 GIE (Goupement d’Interet 
Economique) a Ziguinchor e 33 membri del GIE ATS, 951 lavoratrici/lavoratori in totale (307 donne e 644 uomini) e le 
loro famiglie con una percentuale del 55% di beneficiarie. 
Oltre ai 488 pescatori membri dei GIE, altri 764, membri degli equipaggi delle piroghe d’alto mare, beneficeranno 
direttamente delle attività di sicurezza/salute in mare. 
Va precisato che la maggior parte delle trasformatrici e delle piccole commercianti di prodotti ittici generano la sola 
fonte di reddito stabile a livello famigliare, a causa del forte tasso di disoccupazione della regione, dovuto in buona parte 
alla crisi multidimensionale  della Casamance.  
La scelta dei beneficiari è determinata dal settore d’intervento del progetto proposto dalla CNTS, che ha deciso di 
mettere in opera una fabbrica di ghiaccio sul molo di pesca di Boudody, su domanda dei lavoratori del GIE ATS e del 
sindacato dei marinai e pescatori suoi affliati, della FENAGIE-Pêche e della FENAM. 
Grazie alle attività di salute/sicurezza in mare e di messa in opera della fabbrica di ghiaccio, che ne aumenterà la 
disponibilità di 15t/giorno, si stima che tutti i 7819 pescatori della regione di Ziguinchor avranno benefici indiretti dal 
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progetto. 
 La reimpiantazione della mangrovia e il circuito virtuoso creato produrranno altresi benefici indiretti per tutti gli 
abitanti della regione 
Elementi che attribuiscono valore aggiunto al progetto 

(max 1500 battute) 
Descrivere eventuali elementi che diano valore aggiunto all’iniziativa (ad esempio, l’attenzione alle tematiche ambientali, la promozione 
dell’uguaglianza di genere e delle pari opportunità, la tutela delle persone disabili e/o vulnerabili, la promozione dei diritti delle minoranze, 
l’innovazione, il ricorso a best practices internazionali) 
 
L’approccio interprofessionale del progetto intende sostenere in particolare le donne attive nella trasformazione e  
piccolo commercio di pesce, marginalizzate sino ad oggi nei progetti di sviluppo settoriale realizzati nell’area 
d’intervento, centrati quasi esclusivamente sulla pesca propriamente detta. 
Le donne avranno altresi pari opportunità d’accesso alle attività di formazione/rafforzamento di capacità previste e 
parteciperanno alla gestione del progetto, tramite delegate dei loro GIE, che faranno parte del comitato di pilotaggio. 
La tematica ambientale, trasversale a tutte le attività previste, intende promuovere la riflessione comune per identificare  
azioni concertate tra attrici/attori del settore, tramite 3 incontri seminariali e i piani d’azione che ne scaturiranno. 
Inoltre le12 emissioni radiofoniche previste su tre anni tratteranno soprattutto di sostenibilità ambientale della pesca e 
attività correlate, dando spazio a interventi e testimonianze di attrici/attori del settore. 
La reimpiantazione comunitaria di mangrovia riveste altresi un valore aggiunto certo nell’impianto del progetto, in 
quanto intende contribuire tramite l’azione di 20 comunità locali, al ripristino dell’ecosistema regionale, nel quale la 
mangrovia stessa costituisce un elemento fondamentale, indispensabile all’equilibrio tra acque salmastre e terre  
coltivabili, nonché alla riproduzione e esistenza di un gran numero di specie ittiche minacciate dal suo degrado e dal 
sovrasfruttamento. 
   

Partner di progetto 

(max 3000 battute) 
Indicare se si tratta di progetto consortile e, in tal caso, la/le ONG consorziata/e.  
Presentare la/e controparte/i locale/i.  
Presentare gli altri attori (pubblici o privati, locali, nazionali o internazionali) coinvolti a diverso titolo nel progetto, sia nella realizzazione 
delle attività, sia in termini di collaborazione e sostegno. 
 
Il progetto sarà realizzato in consorzio tra ISCOS, capofila, e Green Cross Italia (GCIt). 

La CNTS (Confédération Nationale des Travailleur du Sénégal), controparte locale, principale centrale sindacale del paese, 
dagli anni ’80 partner di ISCOS, ne ha sollecitato la collaborazione per identificare e promuovere il progetto. 
Accanto alla CNTS, collaboreranno alla messa in opera le componenti regionali di FENAGIE-Pêche (Fédération 
Nationale des GIE de pêche) e FENAM (Fédération Nationale des Mareyeur), che integreranno il comitato di pilotaggio tramite 
delegate/delegati appartenenti ai rispettivi GIE federati. 
Il GIE ATS (Ancien Travailleur de la SOSECHAL – Société Sénégalaise de Chaloutage), costituito nel 2008 da 23 ex lavoratrici 
e 10 ex lavoratori di SOSECHAL, gestirà la fabbrica di ghiaccio, costruita e equipaggiata dalla CNTS e messa in opera 
dal progetto, in base a un accordo contrattuale stipulato ad hoc. 
Il GIE di servizi Kassoumay Tefess, costituito nel 2003 da 56 GIE di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti e 
grossiti di pesce, che gestisce in accordo con il comune di Ziguinchor l’area del molo di pesca di Boudody, principale 
sito d’intervento del progetto, gestirà a tale titolo il magazzino di pezzi di ricambio per motori fuoribordo e i due 
camion frigoriferi di 5t acquisiti dal progetto, in base a un accordo contrattuale ad hoc concordato con GIE di pescatori 
e grossisti beneficiari. 
L’ONG senegalese AGADA (Agir Autrement pour le Développement en Afrique), creata nel 1992, ha accumulato esperienza 
nella protezione ambientale, in particolare per quanto riguarda risorse marine/costiere e rigenerazione di mangrovia e, a 
tale titolo, metterà a disposizione del progetto il  personale qualificato che coordinerà le attività di reimpiantazione di 
Avicennia marina. 
L’Ispettorato Regionale della Pesca di Ziguinchor (IRP), principale referente istituzionale statale, porterà supporto 
tecnico agli incontri seminariali e a tutte le attività di monitoraggio successive agli stessi e alle formazioni dispensate ai 
beneficiari. 
L’ Ispettorato Regionale del Servizio Forestale (IRSF) sarà referente istituzionale statale per le attività di 
reimpiantazione comunitaria di mangrovia svolte con l’ONG AGADA. 
Il segretariato regionale del CNCCR (Comité National de Concertation et de Coopération des Ruraux), struttura di 
appartenenza di FENAGIE-Pêche e FENAM, struttura nazionale di difesa degli interessi  del mondo rurale senegalese, 
sarà sollecitato per l’animazione dei tre incontri seminariali previsti e porterà il suo supporto istituzionale al progetto. 
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L’Anolf (Associazione nazionale oltre le frontiere), con sede in Senegal e Italia, collaborerà per il collegamento con le 
comunità dei migranti nel nostro Paese. 
Inoltre ci si avvarrà dell’esperienza della FAI-CISL, federazione dei sindacati del settore agroalimentare, che vanta 
un’importante esperienza nel settore ittico, anche nei PVS di maggiore prossimità. 
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11..22  MMAATTRRIICCEE  DDEELL  QQUUAADDRROO  LLOOGGIICCOO 

 
 Logica d’intervento 

 
Indicatori Fonti di verifica Condizioni 

Obiettivo 
Generale 
 

Miglioramento delle condizioni di lavoro e delle capacità 
professionali degli attori del settore pesca nel rispetto 
dell’ambiente e dei principi del lavoro dignitoso 

Infrastrutture, equipaggiamenti tecnici e di 
sicurezza, mezzi, strumenti ed accessori per 
produzione, conservazione e 
commercializzazione acquisiti, formazioni 
tecniche e aggiornamenti professionali 
frequentate, incontri seminariali e interventi 
ambientali realizzati dagli attori del settore 
pesca della regione di Ziguinchor alla fine del 
progetto 

Rapporti di monitoraggio, intermedi e 
finale del progetto 
Registri e rapporti dei GIE beneficiari 
Rapporti e registri delle Autorità 
marittime, dell’Ispezione della pesca e 
della Guardia forestale di Ziguinchor 
Documenti, pubblicazioni cartacei e su  
web prodotti dal progetto  

 

Obiettivo  
Specifico 
 
 

Rafforzare le capacità di pescatori, trasformatrici, piccole 
commercianti e grossisti di prodotti ittici, affiliate/i a 119 
GIE attraverso azioni mirate di miglioramento della salute e 
sicurezza in mare, della conservazione, trasformazione e 
commercializzazione di prodotti ittici, della sostenibilità 
ambientale della pesca e delle attività collegate 

Numero di pescatori formati in salute e 
sicurezza in mare 
 
Numero di pescatori e lavoratrici del settore 
alfabetizzati dal progetto 
Numero di piroghe equipaggiate in mezzi 
adeguati per la salute e la sicurezza in mare 
(radio VHF, GPS, salvagenti e cassette di 
pronto soccorso) 
Esistenza di uno stock di pezzi di ricambio per 
motori fuoribordo accessibili ai pescatori sul 
molo di pesca di Doudody 
Interventi di soccorso in mare effettuati grazie 
ai mezzi di sicurezza forniti ai pescatori e casi 
di emergenze risolte 
Quantità di ghiaccio prodotte e distribuite dalla 
fabbrica messa in opera dal progetto 
Numero di ghiacciaie in polistirolo vendute 
dall’unità di confezionamento messa in opera 
dal progetto 
Livello d’utilizzazione degli spazi allestiti e 
mezzi  forniti dal progetto da parte di 
trasformatrici e piccole commercianti di pesce 
del molo di pesca di Doudody, quantità e tipo 
di legna utilizzata per affumicamento di pesce  
Quantità di prodotti ittici freschi distribuiti sui 
mercati nazionali grazie ai camion frigoriferi 
acquistati dal progetto 
Esistenza e livello di messa in opera di un 
piano ambientale comune e concertato dei 119 
GIE di pescatori, trasformatrici, piccole 
commercianti e grossisti di prodotti ittici 

Rapporti e liste presenze sessioni 
formazione dispensate, rapporti 
periodici progetto 
Registri partecipanti ai corsi di 
alfabetizzazione funzionale 
Registri e rapporti periodici autorità 
marittime e ispezione regionale della 
pesca di Ziguinchor 
Rapporti periodici progetto 
Documenti contabili ed inventari del 
deposito di pezzi di ricambio gestito 
dal GIE Kassoumay 
Rapporti periodici e registri autorità 
marittime e ispezione della pesca 
Registro vendite e documenti contabili 
della fabbrica ghiaccio gestita dal GIE 
ATS 
Registro vendite unità assembraggio 
ghiacciaie migliorate in polistirolo 
Registro vendite unità assemblaggio 
ghiacciaie in polistirolo 
Rapporti periodici monitoraggio del 
progetto 
Rapporti periodici e registri GIE 
Kassoumay e ispezione regionale pesca  
Registri quantità di prodotto 
trasportate e documenti gestione dei 
camion frigoriferi del GIE Kassoumay 
Rapporti degli incontri seminariali su 
pesca e ambiente organizzati dal 
progetto 
Rapporti ispezione pesca e progetto 

Assenza di conflitti armati nella 
regione d’intervento 
 
Assenza di catastrofi naturali e 
condizioni climatiche nella norma 
 
Stabilità politica del paese 
 
Stabilità monetaria della zona CFA  
 
Assenza di conflitti gravi tra i gruppi 
sociali bersaglio 
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Superfice riforestata in Avicennia marina 
 

Rapporti ispezione pesca, guardia 
forestale e progetto 

Risultati attesi 
 
 

1 La disponibilità di ghiaccio per la conservazione del pesce 
fresco in mare e a terra è aumentata in quantità e qualità 
attraverso la messa in opera di una fabbrica gestita in 
modo solidale e sostenibile a livello ambientale con il 
concorso del GIE ATS 
 

2 La salute e la sicurezza in mare sono migliorate per almeno 
1252 pescatori di 86 GIE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3 63 trasformatrici di prodotti ittici e 221 piccole 

commercianti di pesce affiliate a 18 GIE dispongono di 
spazi ed equipaggiamenti idonei per le loro attività 
rispettive e le loro conoscenze in igiene e salubrità dei 
prodotti e degli spazi lavorativi è migliorata 

 
4 146 grossisti di prodotti ittici affiliati a 15 GIE hanno 

migliorato: il loro accesso ai mercati nazionali grazie alla 
disponibilità di mezzi moderni adatti al trasporto di pesce 
fresco, gestiti in modo solidale; le loro competenze in 
gestione e marketing; i risultati economici della loro attività 
commerciali  

 
 
 
5 119 GIE di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti 

e grossisti di pesce hanno migliorato le loro competenze 
tecniche in gestione e funzionamento 

 
 
6 I pescatori e gli altri gruppi di attori della filiera affiliati a 

119 GIE  hanno una percezione più chiara dei problemi 
ambientali legati alla pesca e hanno definito, messo in 
opera e aggiornato delle risoluzioni comuni e concertate 
d’azione ambientale 

 
 

Quantità di ghiaccio prodotte e distribuite dalla 
fabbrica gestita dal GIE ATS 
Numero ghiacciaie in polistirolo vendute da 
unità assemblaggio messa in opera dal progetto 
 
 
Numero di pescatori formati in salute e 
sicurezza in mare 
Numero di pescatori equipaggiati in salvagenti  
 
Numero di pescatori alfabetizzati 
Numero di piroghe equipaggiate in radio VHF 
e cassette di pronto soccorso 
Numero interventi di soccorso in mare 
effettuati grazie ai mezzi forniti dal progetto 
Esistenza di uno stock di pezzi di ricambio per 
motori fuoribordo accessibili ai pescatori sul 
molo di pesca di Doudody 
 
Esistenza e livello d’utilizzazione di spazi 
allestiti e mezzi  forniti dal progetto da parte di 
trasformatrici e piccole commercianti di pesce 
del molo di pesca di Doudody, quantità e tipo 
di legna utilizzata per affumicamento di pesce  
 
Quantità di prodotti ittici freschi distribuiti sui 
mercati nazionali grazie ai camion frigoriferi 
acquistati dal progetto 
Numero di grossisti formati in gestione e 
marketing dal progetto 
Risultati economici delle vendite effettuate dai 
grossisti del molo di Doudody 
 
 
Numero responsabili GIE formati dal progetto 
Livello funzionamento/risultati economici 
GIE 
 Numero di pescatori e lavoratrici del settore 
alfabetizzate 
Numero di partecipanti della filiera pesca agli 
incontri seminariali del progetto 
Livello di messa in opera delle risoluzioni degli 
incontri seminariali 
Azioni ambientali realizzate a seguito degli 
incontri seminariali 
 

Registri e documenti contabili della 
fabbrica gestita dal GIE ATS 
Registro vendite unità assemblaggio 
ghiacciaie in polistirolo 
 
 
Rapporti e liste presenze sessioni 
formazione dispensate del progetto 
Registri distribuzione equipaggiamenti 
di salute sicurezza del progetto 
Registri corsi alfabetizzazione funzion. 
Registri e rapporti periodici autorità 
marittime e ispezione regionale della 
pesca di Ziguinchor 
 
Documenti contabili/inventari del 
deposito di pezzi di ricambio gestito 
dal GIE Kassoumay 
 
Rapporti periodici monitoraggio del 
progetto 
Rapporti periodici e registri GIE 
Kassoumay 
Rapporti ispezione regionale pesca  
 
Registri delle quantità di prodotto 
trasportate e documenti gestione dei 
camion frigoriferi del GIE Kassoumay 
Rapporti sessioni formazione del 
progetto 
Preventivi e consuntivi delle operazioni 
di vendita effettuate dai grossisti 
Rapporti monitoraggio progetto 
 
Rapporti sessioni formazione progetto 
Rapporti monitoraggio progetto 
Documenti di gestione GIE formati 
 
Rapporti degli incontri seminariali 
 
Rapporti comitato monitoraggio della 
messa in opera delle risoluzioni 
Rapporti di monitoraggio progetto 
Rapporti Ispezione regionale pesca  
 
Rapporti dell’ispezione regionale della 

Temperature nelle norme stagionali 
 
 
 
 
 
Condizioni meteorologiche nelle 
norme stagionali 
Corretta applicazione da parte dei 
pescatori delle norme di sicurezza 
oggetto delle sessioni di formazione 
Implicazione delle autorità marittime e 
della pesca locali nel piano di 
miglioramento della salute e sicurezza 
in mare 
Disponibilità di pezzi di ricambio 
originali d’importazione sul mercato 
nazionale 
 
Disponibilità e qualità dei prodotti ittici 
da trasformare 
Implicazione delle autorità comunali 
nel piano di igiene e salubrità del molo 
di Doudody 
 
Continuità nella messa in opera del 
piano di miglioramento della rete 
stradale regionale e nazionale 
Tassi di inflazione nella norma e 
stabilità della domanda di prodotti ittici 
sui mercati nazionali Aggiungere 
 
 
 
Corretta applicazione da parte dei GIE 
di modalità e strumenti di gestione 
oggetto delle sessioni di formazione 
 
Implicazione delle autorità 
amministrative locali e di quelle 
settoriali marittime, della pesca e 
dell’ambiente nel supporto alla messa 
in opera delle risoluzioni degli incontri 
seminariali 
 
Assenza di siccità gravi e  catastrofi 
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7 La copertura in mangrovia è aumentata nella zona 
d’intervento grazie alla riforestazione di 40 ettari con 
200000 piedi di Avicennia marina ed il concorso di 20 
comunità di villaggio locali 

 
8 Viene dato impulso all’associativismo locale attraverso 

azioni coerenti con l’economia solidale 

Superficie riforestata in ettari, numero di piedi 
di Avicennia marina piantati per ettaro e in totale, 
numero di comunità di villaggio locali che 
hanno partecipato alle azioni di riforestazione 
 
Livello di coesione e sinergia esistente tra i 119 
GIE beneficiari durante e alla fine del progetto 
Numero dei viaggi di scambio di esperienze in 
economia solidale realizzati 

guardia forestale 
Rapporti periodici e di monitoraggio 
del progetto 
 
 
Rapporti periodici e di monitoraggio e 
finale del progetto 
Rapporti dei viaggi di scambio di 
esperienze effettuati 

naturali eccezionali 
Stabilità sociale in seno alle comunità 
di villaggio implicate 
 
Continuità della dinamica di solidarietà 
tra i vari gruppi di attori della filiera 
pesca implicati, all’origine del progetto 
Assenza di conflitti sociali gravi 
all’interno delle comunità locali 
 

Attività        R1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    R2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    R3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    R4 
 
 

- Messa in opera di una fabbrica di ghiaccio equipaggiata di 
una capacità di produzione giornaliera di 15 t 

- Messa in opera di allestimenti fotovoltaici per la 
produzione di energia necessaria al funzionamento della 
fabbrica 

- Formazione tecnica del personale addetto all’utilizzazione 
e alla manutenzione della macchina per il ghiaccio e dei 
sistemi di erogazione energetica solare 

- Messa in opera di un’unità artigianale di confezionamento 
di ghiacciaie migliorate sul molo di pesca di Boudody 
 

- Formazione dei pescatori su procedure e strumenti per la 
salute e la sicurezza in mare, conoscenza dei regolamenti 
nazionali e internazionali di navigazione e pesca in vigore 
(12 sessioni) 

- Equipaggiamento dei pescatori in strumenti e materiali per 
la salute e la sicurezza in mare 

- Costituzione di uno stock di pezzi di ricambio per motori 
fuori bordo acquistabili dai pescatori presso il molo di 
pesca di Boudody 
 

- Costruzione di una tettoia pavimentata di 150 m2 
- Sistemazione di una superficie all’aria aperta di 1250 m2 
- Installazione di 30 telai in alluminio di 1,2m x 3m per 

l’essiccamento 
- Costruzione di 5 forni migliorati per affumicamento 
- Fornitura di: 63 kit blusa/guanti/stivali e 5 kit 

carriola/rastrello per trasformatrici;  221 kit 
blusa/guanti/ghiacciaia in polistirolo 30 kg per piccole 
commercianti di pesce; 14 bilance di 50KG per 
trasformatrici e piccole com.  

- 16 sessioni di formazione in igiene e salubrità per 
trasformatrici e piccole commercianti di pesce 

- Animazione in igiene e salubrità sul molo di Boudody 
 

- Miglioramento del sistema di distribuzione e vendita dei 
prodotti ittici dei grossisti del molo di Boudody tramite la 
fornitura di 2 camion frigoriferi di 5t e la messa in opera di 

Risorse:  
1 Responsabile progetto ISCOS 
 
270 gg esperto gestione ciclo prog. in Italia 
 
50 gg ingegnere esperto fotovoltaico in loco 
40gg agronomo esperto produz. ittica in loco 
 
90 gg/persona per monitoraggio 
 
1 formazione generale cooperante 
 
1 cordinatore locale CNTS 
1 Contabile/amministratore 
1 Segretario/a 
1 Ingegnere in pesca e acquacoltura 
3 viaggi a/r cooperante capo progetto 
6 viaggi a/r personale missioni monitoraggio 
4 viaggi a/r ingegnere impianti fotovoltaici 
2 viaggi a/r agronomo esperto prodotto ittico 
 
12 assicurazioni personale in missione 
 
Rimb. 420 partec. form. salute/sicur. in mare 
Rimb. 42 partec. 6 viaggi scambio esperienze 
Rimb. 2 artigiani 20 gg form. conf. ghiacciaie  
Rimb. 576 partec. form. igiene/salubrità 
Rimb. 296 partec. form. gestione/marketing 
Rimb. 714 partec. aggiornamento professionale 
Rimb. 1008 partec. incontri sem. pesca/amb. 
Rimb. villaggi per 40 ettari riforest. mangrovia 
 
1 lotto terreno recintato 840 m2 
1 edificio coibentato esistente 90 m2 
1 tettoia 150 m2 per trasform. prod. ittici   
Sistemaz. 1250 m2  per attività trasformaz. 
5 forni migliorati per affumic. prod. Ittici 
 

Costi in €: 
144 000 
 
  54 000 
 
  20 000 
  12 000 
 
  27 000 
 
    2 000 
 
  36 000 
  21 600 
  14 400 
  18 000 
    4 800 
    9 600 
    6 400 
    3 200 
 
    1 920 
 
    5 040 
    5 250 
       480 
    6 912 
    2 368 
    3 213 
    8 640 
    8 400 
 
  23 520 
  31 050 
  18 150 
  18 750 
    3 815 
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                    R5 
 
 
 
 
 
 
 
                    R6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                    R7 
 
 
 
 
 
 
                    R8 

un servizio di trasporto di pesce fresco cogestito 
- Formazione in gestione e marketing dei grossisti del molo 

di Boudody (8 sessioni per 296 partecipanti) 
 

- Aggiornamento professionale di 119 GIE di pescatori, 
trasformatrici, piccole commercianti e grossisti di pesce del 
molo di pesca di Boudody (14 sessioni per 714 
partecipanti) 

- Realizzazione di corsi di alfabetizzazione funzionale per 
632 pescatori, trasformatrici e piccole commercianti di 
prodotti ittici di 104 GIE 

 
- 3 incontri seminariali degli attori della filiera su sostenibilità 

ambientale e pesca con copertura mediatica (3 emissioni 
televisive sugli incontri seminariali e loro contenuti, 3 
coperture radiofoniche degli incontri seminariali sulle 
antenne di prossimità locali) 

- Campagna di comunicazione sulle tematiche inerenti a 
sostenibilità ambientale e pesca12 trasmissioni 
radiofoniche sulle antenne di prossimità locali e 
l’elaborazione di materiali in lingua locale sulla gestione 
ecocompatibile delle risorse alieutiche 

- Assistenza tecnica di prossimità di 119 GIE di pescatori e 
altri attori della filiera sull'ecosostenibilità di produzione 
alieutica, trasformazione e commercio di prodotti ittici 
(attraverso un quadro tecnico formato all’Istituto 
Universitario di pesca e acquacoltura del Senegal) 

 
- Riforestazione comunitaria della mangrovia ad Avicennia 

marina  (informazione e sensibilizzazione comunità locali 
coinvolte, acquisizione di sementi e costituzione di 
piantinai di Avicennia marina , organizzazione giornate di 
riforestazione, identificazione, manutenzione e 
monitoraggio superfici riforestate)   
 

- Viaggi di scambio di esperienze con le organizzazioni 
iterprofessionali della pesca di Kayar, M,Bour e St Louis (6 
viaggi di 5 gg per 42 partecipanti in totale) 

- Formazione umana continua alla leadership, all’economia 
solidale, all’associativismo dei responsabili di 119 GIE di 
pescatori trasformatrici, piccole commercianti e grossisti di 
pesce (a cura dei responsabili  ISCOS e CNTS del 
progetto)  

- Insieme delle attività di rafforzamento delle capacità 
operative e delle competenze tecniche e gestionali dei 119 
GIE di pescatori trasformatrici, piccole commercianti e 
grossisti di pesce del molo di pesca di Boudody 

 

1 macchina per ghiaccio di 15000kg/gg 
1 condensatore per cella frigorifera 
1 generatore elettrico di 104 kw 
2 camion frigoriferi da 5t 
60 casse per ghiaccio da 40kg 
4 pale in alluminio per ghiaccio 
24 kit guanti/stivali operatori fabb. ghiaccio 
2 carrelli a 4 ruote per fabbrica ghiaccio 
6 kit tute imperm. per operatori fabb. ghiaccio 
2 scale alluminio per fabbrica ghiaccio 
63 bluse/guanti/ghiacciaie per trasformatrici 
5 kit carriola/rastrello per trasfromatrici 
30 telai alluminio 120X300 cm essiccamento 
21 radio VHF sicurezza in mare pescatori 
10 GPS per sicurezza in mare pescatori 
1 stock pezzi ricambio motori fuori bordo 
626 salvagente sicurezza in mare pescatori 
134 cassette pronto soccorso salute in mare 
2 kit di materiali confezione ghiacciaie polist. 
221 kit guanti/blusa/ghiaccaia 30kg pic. gros. 
14 bilance 50kg trasformatr. e piccole gross. 
3000 sacchi sementi riforestaz. Avicennia marina 
  
1 lotto mobilio uffici progetto e fabbr. ghiaccio 
2 computer tavolo completi prog. e fabb. ghia. 
2 computer portatili completi progetto 
1 proiettore per computer progetto 
1 fotocamera digitale progetto 
1 veicolo 4x4 progetto 
1 moto 125 progetto 
36 mesi cancelleria e consumabili ufficio 
36 mesi affitto ufficio progetto 
36 mesi utenze e telefonia progetto 
36 mesi abbonamento internet progetto 
36 mesi carburante veicolo progetto 
36 mesi carburante moto progetto 
36 mesi manutenz./pezzi ric. veicolo progetto 
36 mesi manutenz./pezzi ric. moto progetto 
3 anni immatric./tasse circ./assic. veicolo prog. 
3 anni immatric./tasse circ./assic. moto prog. 
 
24 mesi carburante camion frigoriferi 5t 
24 mesi manunt./pezzi ric. camion frigo 5t 
2 anni immatric./tasse circ./assic. cam. frig. 5t.  
1 sistema completo energia fotovolt. 100 kw 
 
3 anni spese bancarie 
3 anni revisore contabile audit 

  85 700 
    4 673 
    9 500 
  58 000 
    1 440 
      108 
       240 
       238 
       270 
         90 
    1 008 
       145 
    3 360 
  11 214 
    1 540 
  10 000 
    5 008 
    7 236 
    1 000 
    4 420 
       168 
    4 800 
 
    1 220 
    2 000 
    2 000 
       500 
       250 
  25 000 
    2 000 
    1 800 
    6 840 
    9 000 
    1 620 
    9 000 
    3 600 
    2 700 
       900 
       459 
       207 
 
  10 800 
    3 600 
       800 
130 000 
 
    4 500 
  12 000 
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72 gg formatori sessioni salute/sicurezza mare 
72 mesi formatori alfabetizz. funz. Pescatori 
10 gg formatore artigiani confezione ghiacciaie 
48 gg formatore igiene/salub. trasf. picc. gross. 
16 gg formatore gestione/mark. grossisti pesce 
42 gg formatore gestione/funzionam. GIE 
225 gg animatrici igiene/salub. trasf. picc. goss. 
15 gg tecnico formatore macchina ghiaccio 
12 gg persone risorsa animazione incontri sem. 
6 gg affitto sala equipaggiata incontri seminar. 
90 gg tecnico riforestazione Avicennia marina  
 
3 coperture televisive incontri seminariali 
3 coperture radiofoniche incontri seminariali 
12 emissioni radiofoniche tematiche progetto 
80 gg preparazione/diffucione articoli media 
3 anni elabor. strum. colleg. migranti sen. Italia 
1000 copie pubblicazione finale risultati prog. 
 
2 lotti material. did. formaz. salute/sicur. Mare 
5 lottti mater. pedag. form. salute/sicur. Mare 
1 lotto materiale didattico alfabetizz. funzionale 
1 lotto materiale didattico form. igiene/salubr. 
1 lotto materiale didattico form. 
gestione/mark. 
1 lotto manuali. didatt. manut./gest. imp. 
fotov. 
1000 copie brochure ling. loc. util. ecosost. ris. 
 
12% spese generali    

 
    3 600 
    7 920 
       450 
    2 160 
       720 
    1 890 
    7 875 
    2 250 
    1 200 
    1 200 
    4 500 
 
    3 300 
       900 
       960 
    5 600 
    9 000 
    8 000 
 
    1 800 
       450 
    1 400 
    1 500 
    1 700 
    3 000 
    3 000 
 
  12 850 

 
 
 

   Precondizioni: continuità e 
consolidamento del processo di 
pacificazione in atto in Casamance 
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11..33  RRIISSUULLTTAATTII  AATTTTEESSII  EE  AATTTTIIVVIITTAA’’  PPRREEVVIISSTTEE 

(max 10000 battute) 
Descrivere in forma narrativa i risultati attesi e le correlate attività considerate necessarie per raggiungerli, evidenziando la loro coerenza con 
gli obiettivi del progetto. Specificare il ruolo degli attori coinvolti e gli eventuali materiali che si prevede di realizzare nel corso delle attività 
(kit, materiale didattico, pubblicazioni, video etc.). 
 
Il progetto intende creare un circuito integrato nel settore pesca, che colleghi secondo i principi dell’economia solidale 
pesca artigianale, conservazione/trasformazione, distribuzione/vendita, tramite entità tra loro organizzate e coordinate. 
Inoltre proteggerà l’ecosistema tramite la reimpiantazione di mangrovia, che ne è elemento fondamentale. 
R1 A fronte di una domanda regionale stimata a 600 t/giorno e soddisfatta appena al 30%, l’aumentata disponibilità di ghiaccio 
contribuirà a migliorare le condizioni di lavoro di attori/attrici del settore pesca, rafforzandone le capacità di conservare, trasformare e 
vendere prodotti ittici in qualità e quantità 
1.1 Sul terreno edificato da CNTS e GIE ATS si installerà 1 macchina del ghiaccio da 15t/g., 1 condensatore per cella 
frigorifera, 1 generatore di 104kw, 2 sistemi fotovoltaici; il GIE assicurerà con risorse umane proprie 
funzionamento/manutenzione degli impianti, nonché amministrazione/contabilità/gestione finanziaria. 
1.2 2 sistemi fotovoltaici da 50kw/cad. saranno istallati da 1 ingegnere di GCIt per ridurre il consumo di energia erogata 
dalla SENELEC, permettendo un risparmio economico e migliorando l’impatto ambientale. 
1.3 Il personale addetto a utilizzazione/manutenzione di macchina per il ghiaccio e sistemi fotovoltaici sarà formato da 
1 tecnico della ditta fornitrice della macchina (15 gg) e da 1 esperto d’energia solare di GCIt  (10 gg+ 2 missioni 
monitoraggio 15+15 gg),  rafforzando le capacità professionali e tecniche del GIE ATS; saranno elaborati manuali in 
francese d’uso/manutenzione delle installazioni. 
1.4 Un’unità artigianale d’assemblaggio di ghiacciaie migliorate sarà messa  in opera sul molo di pesca, per migliorare la 
conservazione di ghiaccio in mare e a terra; 2 artigiani selezionati con FENAGIE-Pêche saranno formati a Dakar 
(10+10gg) e dotati di 2 kit d’assemblaggio per iniziare l’attività, che sarà monitorata in collaborazione con il GIE 
Kassoumay. 

R.2 Tramite formazione, fornitura d’equipaggiamenti e disponibilità sul posto di pezzi di ricambio oggi introvabili, le capacità dei pescatori 
in salute/sicurezza in mare risulteranno rafforzate, migliorando le loro condizioni di lavoro, reso più sicuro grazie alla riduzione di rischi e 
incidenti 
2.1 In collaborazione con FENAGIE-Pêche e IRP, 2 esperti in norme/procedure di sicurezza/pronto soccorso in mare 
e regolamenti di navigazione/pesca formeranno 420 pescatori (6+6 sessioni di 3 gg.).  
2.2 In collaborazione con FENAGIE-Pêche e IRP verrà attuato un sistema di comunicazione per piroghe d’alto mare, 
tramite 21 radio VHF (1 installata presso il molo); verranno distribuite inoltre 134 cassette di pronto soccorso, 10 GPS 
e 1252 salvagente sovvenzionati, di cui 626 acquistati dal progetto, che verranno ceduti ai pescatori da FENAGIE-
Pêche a 3,8 €. 
2.3 Uno stock di pezzi di ricambio per fuori bordo, immagazzinati sul molo di pesca, sarà gestito dal GIE Kassoumay 
in base a modalità definite in collaborazione con FENAGIE-Pêche, che assicurerà il monitoraggio dell’attività insieme a 
ISCOS/CNTS. 

R.3 L’accesso a spazi lavorativi salubri, la disponibilità d’equipaggiamenti collettivi/individuali atti a garantire igiene e conservazione 
adeguata dei prodotti ittici e le conoscenze acquisite in igiene e salubrità permetteranno a trasformatrici e piccole commercianti di lavorare in 
modo più efficace e dignitoso 
3.1 Una tettoia pavimentata di 150m2, costruita a bordo fiume in base a specifiche definite insieme a FENAGIE-Pêche 
e GIE Kassoumay, conferirà ai prodotti ittici da trasformare maggiore igiene in ogni stagione, grazie alla protezione da 
pioggia e sole. 
3.2 Una superficie aperta di 1250 m2, sistemata a ridosso della tettoia lato terra, compattando previamente il terreno e 
ricoprendolo con materiale permeabile trattenuto da rilievi in muratura, eviterà la persistenza di fango o acqua 
stagnante. 
3.3 30 telai in alluminio di 1,2m x 3m per l’essiccamento, confezionati localmente, lavabili, rimpiazzeranno quelli 
esistenti in legno di mangrovia, meno funzionali, di durata limitata, insalubri e a impatto ambientale negativo. 
3.4 5 forni migliorati per affumicamento in mattoni a basso consumo di combustibile ridurrano il consumo di legna da 
ardere, migliorando la qualità dell’affumicamento. 
3.5 La fornitura di kit individuali/equipaggiamenti collettivi, acquisiti/confezionati sul posto, permetterà alle lavoratrici 
di migliorare igiene, conservazione e vendita di prodotti freschi e trasformati. 
3.6 Un esperto in igiene/salubrità assicurerà 16 sessioni di formazione in 2 serie di 8 per 288  trasformatrici e piccole 
commercianti, che acquisiranno nozioni atte a garantire un buon livello d’igiene/salubrità delle loro attività rispettive. 
3.7 In collaborazione con FENAGIE-Pêche e GIE Kassoumay 5 animatrici per 15 gg/anno animeranno gruppi di 
ricerca/azione partecipativa di lavoratrici su igiene/salubrità di attività, spazi di lavoro, equipaggiamenti e prodotti su tutta 
l’area del molo, coinvolgendo pescatori, grossiti e acquirenti. 
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R.4 La disponibilità di un servizio di trasporto frigorifero efficente ed economico, unitamente alle nozioni di gestione e marketing acquisite, 
conferiranno ai grossisti maggiore professionalità e migliori risultati commerciali, aumentando in qualità e quantità la distribuzione dei 
prodotti ittici di Ziguinchor sui mercati nazionali 
4.1 Un servizio di trasporto di pesce fresco cogestito dal GIE Kassoumay con FENAGIE-Pêche e FENAM, in base ad 
un contratto stipulato con CNTS/ISCOS, consentirà ai grossisti d’usufruire di 2 camion frigoriferi a tariffa chilometrica 
competitiva, comprensiva (a termine) di tutti i costi (carburante, autisti, ammortamento, provvigioni manutenzione, 
gestione); nei primi 2 anni il progetto sovvenzionerà carburante e spese di circolazione, e i grossisti utilizzatori 
pagheranno la differenza del costo chilometrico; un manuale di gestione ad hoc sarà definito da ISCOS/CNTS che 
monitoreranno il servizio nei 3 anni di progetto. 
4.2 8 sessioni in gestione/marketing per 296 partecipanti, dispensate da un economista in 2 fasi di 4 sessioni di 2 gg, 
permetteranno ai grossiti di acquisire nozioni atte a migliorare la loro professionalità e i loro risultati economici. 

R.5 Il miglioramento di condizioni di lavoro e professionalità di attrici/attori della pesca e il rafforzamento delle loro capacità, riposano sul 
buon funzionamento e la gestione efficace e trasparente dei loro GIE, cio’ che rende necessario il loro aggiornamento professionale, nonché un 
migliore livello d’alfabetizzazione dei membri 
5.1 L’aggiornamento professionale di 119 GIE di attrici/attori del molo di pesca sarà assicurato da un esperto di 
economia solidale e gestione di GIE in 2 fasi di 7 sessioni, a cui parteciperanno 3 responsabili per GIE, sia 714 in 
totale. 
5.2 2 insegnanti dispenseranno i corsi di alfabetizzazione funzionale per 632 attrici/attori di 104 GIE, secondo un 
calendario adattato alle loro attività lavorative. 

R.6 La sostenibiltà ambientale di pesca e attività correlate necessita da parte dei pescatori e altri gruppi di attrici/attori del settore una 
percezione chiara dei problemi esistenti e l’identificazione/messa in opera di azioni concertate per la loro risoluzione. 
6.1 3 incontri seminariali di attrici/attori del settore su sostenibilità ambientale/pesca organizzati con il concorso di 
FENAGIE-Pêche, FENAM e IRP, verranno animati da 2 persone risorsa, che faciliteranno lavori di gruppo e in 
plenaria di 360 partecipanti, per identificare un piano d’azione ambientale concertato, che possa essere monitorato, 
aggiornato e valutato nell’arco dei 3 anni di progetto; la copertura radiofonica e televisiva degli eventi, darà risalto a temi 
trattati e piano d’azione concordato. 
6.2 Con in concorso FENAGIE-Pêche, FENAM e IRPU e di 3 antenne di prossimità, verrà trasmessa  1 emissione 
radiofonica/trimestre per i 3 anni di progetto, nella quale potranno intervenire attrici/attori del settore, esperti 
d’ambiente/pesca, per sensibilizzare opinione pubblica e gruppi di attrici/attori su temi/azioni di sostenibilità 
ambientale; gli stessi temi verranno ripresi nei materiali divulgativi che verranno elaborati in lingua locale. 
6.3 per i 3 anni di progetto, l’assistente tecnico locale assicurerà ai 119 GIE di pescatori attrici/attori del settore 
assistenza tecnica di prossimità, in base a programmi annuali definiti con FENAGIE-Pêche, FENAM e IRP in 
coerenza con obiettivi e azioni del progetto. 

R.7 La rigenerazione della mangrovia riveste un’importanza fondamentale in ogni progetto di sviluppo che ambisca contribuire 
all’ecosostenibilità di pesca e attività correlate nella regione d’intervento 
7.1 La riforestazione comunitaria della mangrovia sarà svolta da personale qualificato dell’ONG AGADA che, in 
collaborazione con l’IRSF, assisterà 20 comunità a reimpiantare 200000 piedi d’Avicennia marina su 40 ettari. 

R.8 I principi dell’economia solidale permeano tutte le attività del progetto, che intende sostenere la collaborazione tra tutti i gruppi di attori 
beneficiari, valorizzandone complementarità e interessi comuni (sostenibilità ambientale del settore, igiene/salubrità, salute/sicurezza) e 
promuovendo la sinergia tra i rispettivi GIE 
8.1 Allo scopo di consolidare coesione, solidarietà e azione comune dei gruppi di attrici/attori beneficiari, verranno 
realizzati 6 viaggi di scambio di esperienze, 2 viaggi/anno, ai quali parteciperanno 3 pescatori, 1 trasformatrice, 1 piccola 
commerciante e 1 grossista, accompagnati dall’assistente tecnico del progetto, per conoscere le esperienze di economia 
solidale del settore fatte in altre regioni del paese; 
8.2 La formazione umana continua alla leadership consisterà in 36 incontri mensili di informazione, riflessione e dibattito 
di 30 responsabili di GIE/incontro, sulla promozione dell’economia solidale nel settore pesca, animati da ISCOS/CNTS. 
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11..44  MMOODDAALLIITTÀÀ  DDII  EESSEECCUUZZIIOONNEE 

Organizzazione operativa 

(max 3000 battute) 
Indicare la struttura operativa responsabile della realizzazione del progetto, specificando  funzioni e responsabilità dei diversi attori coinvolti 
nella realizzazione e nella gestione delle attività. 
 
La struttura di lavoro che verrà impiegata sul territorio avrà il compito di declinare le attività del presente progetto con 
la seguente scansione, in un processo dialettico: pubbliche relazioni (con le istituzioni locali, imprese e abitanti delle 
comunità)- Osservazione- Raccolta materiali-Analisi-Elaborazione-Svolgimento-Verifica. 
L’Unità di Gestione del Progetto (UGP) sarà costituita dal cooperante di ISCOS e dall’omologo della CNTS, con ruoli 
di codirezione, coadiuvati dal quadro tecnico locale per gli aspetti tecnici e dal personale amministrativo (contabile, 
segretaria/o) e quando presenti per le attività ad essi deputate si coordinerà con esperti e referenti Green Cross Italia. 
L’UGP sarà responsabile della messa in opera dei programmi operativi annuali (POA) concordati in comitato di 
pilotaggio (CP) con i delegati delle federazioni di appartenenza dei GIE di beneficiarie/i, la FENAGIE Pêche, la 
FENAM ed il GIE ATS (vedi Strategie e obiettivi per composizione), conformemente al cronogramma e al Programma 
Operativo di Progetto (POP). 
Il CP sarà presieduto dalla CNTS e ISCOS ne assicurerà il segretariato (convocazione riunioni, stesura PV e archivio) 
tramite l’assistente tecnico locale. 
Le riunioni ordinarie del CP avranno cadenza trimestrale e quelle straordinarie saranno convocate dal presindente su 
richiesta di uno o più membri istituzionali.  
Il CP ripartirà i compiti tra le istituzioni che ne fanno parte, specificando le loro funzioni e responsabilità specifiche 
nella realizzazione e nel monitoraggio delle attività di progetto, nonché nel mantenimento delle relazioni con le autorità 
politiche e amministrative locali. 
Un protocollo d’accordo di messa in opera a firma dei responsabili di tutte le istituzioni coinvolte nel CP, ne 
specificherà impegni e responsabilità per la messa in opera del progetto nel suo insieme. 
Accanto al protocollo, ISCOS e CNTS stipuleranno accordi specifici con FENAGIE Pêche, FENAM e GIE ATS per  
la realizzazione delle singole attività di cui saranno coinvolti. 
Con l’IRP, principale servizio tecnico statale di riferimento, si stipulerà un protocollo d’intesa a firma del presidente del 
CP, che ne definirà l’implicazione nell’accompagnamento della messa in opera del progetto nel suo insieme, 
relativamente agli aspetti tecnici e di controllo di sua competenza. 
L’IRP potrà partecipare con ruolo consultativo alle riunioni del CP, su richiesta del presidente. 
L’IRSF sarà sollecitata, con richiesta scritta del presidente del CP, per accompagnare, come da sua competenza, le 
attività di riforestazione.  
 

Aspetti metodologici 

(max 2000 battute) 
Indicare le principali metodologie utilizzate nella realizzazione del progetto (ad es.Human Rights Based Approach, Result Based 
Management , Disaster Risk Management, uso del microcredito, capacity building, ecc.) e come esse verranno applicate. 
 
La metodologia adottata prevede: 
-Cooperazione con le autorità locali per i settori di interesse del progetto. La motivazione della cooperazione è 
l'interesse delle autorità stesse allo sviluppo dell'area e i collegamenti con il partner CNTS.   
-Inclusione delle/dei beneficiarie/i nelle attività del progetto e anche di tutti coloro che hanno una prossimità 
geografica e culturale con il gruppo target in maniera da promuovere un esempio positivo in tutte le comunità dell'area 
e lo sviluppo sostenibile delle risorse e di coinvolgere le donne in ogni segmento del processo 
-Formazione teorica e pratica, professionale ed umana in costante relazione con le attività e le conoscenze che si 
apprendono nel lavoro e agire quotidiano. La didattica sarà improntata ai metodi relativi all'andragogia, approccio che 
considera le differenze nella somministrazione formativa tra adulti e bambini 
-Appoggio alle/ai leader delle comunità locali per promuovere il capacity building, la gestione comunitaria del progetto e  
dare impulso a tutta la struttura produttiva/organizzativa delle comunità stesse.  
-Messa in sicurezza delle pratiche lavorative (salute e sicurezza) 
-Utilizzo nelle ristrutturazioni/costruzioni dei principi della eco sostenibilità utilizzando risorse locali 
-Promozione dell’associazionismo solidale e delle “imprese etiche” per permettere alle/ai piccole/i produttrici/ori di 
liberarsi dalla loro condizione di subalternità e dare la possibilità di ampliare le attività. 
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Monitoraggio, valutazione, previsione e gestione del rischio 

(max 2000 battute) 
Indicare le caratteristiche del piano di monitoraggio e l’eventuale realizzazione di  valutazioni in itinere o ex post (esterne o interne). 
Presentare i possibili fattori di rischio che possono influire sulle attività di progetto, indicando le misure previste per ridurne l’impatto. 
 
Per poter ottenere una misurazione adeguata dell'efficacia del progetto si prevedono dei protocolli di valutazione 
declinati sia secondo gli obiettivi del progetto sia per le singole attività. L'azione di monitoraggio sarà effettuata 
attraverso un'analisi sinergica diretta ed indiretta e condotta con tutto il partenariato dei risultati delle azioni. Il tutto 
avrà output scritti. 
 
Gli indicatori comprenderanno queste diverse "tipologie": 
 
1) Indicatori generali o interni 
Verificano il rispetto del Cronogramma e delle attività secondo gli obiettivi dichiarati, nonché i rapporti tra i partner. 
 
2) Indicatori specifici 
a-indicatori di quantità 
ad esempio per ciò che concerne la formazione: 
 
quantità giornate persona di formazione effettivamente erogata 
____________________________________________________________________________   = o maggiore a "1" 
quantità giornate persona di formazione prevista nel progetto 
 
 b- Indicatori di qualità 
Sempre, ad esempio, per quanto concerne la formazione: 

-Verifica dell'innovatività del percorso formativo elaborato 
-Verifica tramite test periodici del grado di apprendimento raggiunto  

 
Le attività di progetto saranno valutate trimestralmente dallo staff sino alla fine del progetto e saranno inoltre 
sottoposte ad ulteriore valutazione durante le missioni dall’Italia, in numero 2 per anno, condotte da ISCOS. La 
valutazione rappresenterà anche uno strumento di osservazione del buon andamento delle attività di progetto per, se è 
il caso, "correggere il tiro" in corso d'opera, previa autorizzazione del MAE se si dovessero verificare condizioni di 
rischio.  
 
Rispetto ai fattori di rischio non se ne ravvisano di particolare complessità, a parte quanto non può essere sotto 
controllo del progetto come, ad esempio, disastri naturali nell’area e nel settore ittico. Sicuramente un elemento da 
tenere presente è la coesione comunitaria. L’accompagnamento dello staff, la formazione specifica all’economia solidale 
e alla leadership garantiranno le sinergie. 
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11..55  CCrroonnooggrraammmmaa  
  

Attività Mesi Attori 
istituzionali 

coinvolti 
  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36   

Attività preparatorie e iniziali 

Firma del protocollo d'accordo di messa in opera con la controparte locale                                                                         ISCOS - CNTS  

Affitto ufficio e acquisto relativi mobilio e equipaggiamenti                                                                         ISCOS -CNTS -  

Selezione e assunzione personale locale amministrativo e tecnico                                                                         ISCOS –CNTS 

acquisto e immatricolazione veicolo e moto progetto                                                                         ISCOS –CNTS 

Definizione e firma accordi con gli altri gruppi d'attori coinvolti                                                                         ISCOS -CNTS,  
FENAGIE/Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Risultato atteso 1: 1 La disponibilità di ghiaccio per la conservazione del pesce fresco in mare e a terra è aumentata in quantità e qualità attraverso la messa in opera di una fabbrica 

gestita in modo solidale e sostenibile a livello ambientale con il concorso del GIE ATS 

Attività 1.1. Messa in opera di una fabbrica di ghiaccio equipaggiata di una capacità di produzione 
giornaliera di 15 t 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
GIE ATS 

Installazione macchina per ghiaccio, condensatore e generatore elettrico                                                                                                                       ISCOS - CNTS, 
GIE ATS 

Acquisto ed installaziione mobilio e materiale informatico ufficio gestione                                                                         ISCOS - CNTS, 
GIE ATS 

Definizione strumenti di gestione, mansionarii, selezione e formazione  personale tecnico e 
amministrativo GIE ATS 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
GIE ATS 

Monitoraggio tecnico e gestionale della fabbrica                                                                         ISCOS –CNTS 

Attività 1.2. Messa in opera di allestimenti fotovoltaici per la produzione di energia necessaria al 
funzionamento della fabbrica 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
GIE ATS, GCIt 

Acquisizione e spedizione a Ziguinchor di equipaggiamenti fotovoltaici                                                                         ISCOS - CNTS, 
GIE ATS, GCIt 

Installazione degli equipaggiamenti fotovoltaici                                                                         ISCOS - CNTS, 
GIE ATS, GCIt 

Attività 1.3. Formazione tecnica del personale addetto all’utilizzazione e alla manutenzione della 
macchina per il ghiaccio e dei sistemi di erogazione energetica solare 

                                                                       ISCOS - CNTS, 
GIE ATS, GCIt 
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Formazione tecnica uso/manutenzione macchina ghiaccio e apparecchiature annesse                                                                        ISCOS - CNTS, 
GIE ATS 

Formazione tecnica uso e manutenzione sistena di erogazione energetica solare                                                                        ISCOS - CNTS, 
GIE ATS, GCIt 

Attività 1.4. Messa in opera di un’unità artigianale d’assemblaggio di ghiacciaie migliorate in polistirolo 
sul molo di pesca di Boudody 

                                                                       ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche, 
GIE Kassoumay 

Selezione e formazione di due artigiani                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche 

Fornitura di 2 kit per assemblaggio                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche 

Definzione strumenti gestione e monitoraggio unità artigianale                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche 

Risultato atteso 2: 2 La salute e la sicurezza in mare sono migliorate per almeno 1252 pescatori di 86 GIE 

Attività 2.1. Formazione dei pescatori su procedure e strumenti per la salute e la sicurezza in mare, 
conoscenza dei regolamenti nazionali e internazionali di navigazione e pesca in vigore 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche, 
FENAM, 
Inspection 
Régional Pêche 

Realizzazione di 12 sessioni di formazione di 3 gg per 420 pescatori in totale su salute e sicurezza in 
mare, regolamenti navigazione e pesca in vigore 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche, 
FENAM, 
Inspection 
Régional Pêche 

Attività 2.2. Equipaggiamento dei pescatori in strumenti e materiali per la salute e la sicurezza in mare                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE Pêche, 
Inspection 
Régional Pêche 

Acquisizione e distribuzione di radio 21 radio VHF, 10 GPS, 626 salvagente e 134 cassette pronto 
soccorso 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche 

Attivazione di un sistema comunicazione in mare per radio VHF presso il molo di Boudody                                                                          ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche, 
FENAM, 
Inspection 
Régional Pêche 

Monitoraggio sistema comunicazione in mare, applicazione procedure ed uso di mezzi e materiali per 
salute e sicurezza in mare 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, 
Inspection 
Régional Pêche 

Attività 2.3. Costituzione di uno stock di pezzi di ricambio per motori fuori bordo acquistabili dai 
pescatori presso il molo di pesca di Boudody 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, GIE 



Allegato 8  
Modello di Documento di progetto 

Kassoumay 

Acquisizione di un lotto di pezzi di ricambio per motori fuori bordo e sua collocazione in apposito 
magazzino sul molo di Boudody 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, GIE 
Kassoumay 

Definizione e firma di un accordo di cogestione del magazzino di pezzi di ricambio con i pescatori del 
molo di Boudody ed il GIE di servizi Kassoumay 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, GIE 
Kassoumay 

Monitoraggio della cogestione e del funzionamentodel magazzino  di pezzi di ricambio                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, GIE 
Kassoumay 

Risultato atteso 3: 63 trasformatrici di prodotti ittici e 221 piccole commercianti di pesce affiliate a 18 GIE dispongono di spazi ed equipaggiamenti idonei per le loro attività 

rispettive e le loro conoscenze in igiene e salubrità dei prodotti e degli spazi lavorativi è migliorata 

Attività 3.1. Realizzazione di infrastrutture e fornitura di mezzi ed equipaggiamenti per le trasformatrici e 
le piccole commercianti di prodotti ittici del molo di Boudody 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 

Costruzione di una tettoia paviementata di 150 m2 a bordo fiume per le trasformatrici di prodotti ittici                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 

Sistemazione di una superficie aperta piana drenante di 1250 m2  per l'essiccamento                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche, 
GIE Kassoumay 

Confezione ed installazione sulla superficie sistemata di 30 telai in alluminio di 120x30 cm per 
l'essiccamento 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 

Costruzione di 5 forni migliorati in mattoni per l'affumicamento del pesce                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 

Acquisizione e distribuzione di 63 kit blusa/guanti/stivali alle trasformatrici                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Acquisizione e distribuzione di 221 kit blusa/guanti/ghiacciaia 30 kg alle piccole comercianti di pesce                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Acquisizione e distribuzione di 14 bilance di 50 kg a trafsormatrici e piccole commercianti                                                                          ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Attività 3.2. Formazione in igiene e salubrità per trasformatrici e piccole commercianti di pesce                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE/Pêche 

Realizzazione di 16 sessioni di 3 gg in igiene e salubrità per 576 partecipanti trasformatrici e piccole 
commercianti di prodotti ittici 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Attività 3.3. Animazione in igiene e salubrità sul molo di Boudody                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 
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Realizzazione di 15 giornate/anno di animazione su igiene e salubrità condotte da 5 animatrici sul molo 
di Boudody  

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
GIE Kassoumay 

Risultato atteso 4: 146 grossisti di prodotti ittici affiliati a 15 GIE hanno migliorato: il loro accesso ai mercati nazionali grazie alla disponibilità di mezzi moderni adatti al trasporto di 

pesce fresco, gestiti in modo solidale; le loro competenze in gestione e marketing; i risultati economici della loro attività commerciali 

Attività 4.1. Miglioramento del sistema di distribuzione e vendita dei prodotti ittici dei grossisti del molo 
di Boudody 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

 Acquisizione di 2 camion frigoriferi di 5t per il trasporto di pesce fresco                                                                         ISCOS – CNTS 

Definizione e firma di un accordo di cogestione dei 2 camio frigoriferi con i grossisti del molo di Boudody 
ed il GIE di servizi Kassoumay 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

Monitoraggio della cogestione e del funzionamento dei 2 camio frigoriferi da 5t                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

Attività 4.2. Formazione in gestione e marketing dei grossisti del molo di Boudody                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

 Realizzazione di 8 sessioni per 296 partecipanti grossisti di prodotti ittici                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

Monitoraggio delle attività commerciali dei grossisti del molo di Boudody                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, GIE 
Kassoumay 

Risultato atteso 5: 119 GIE di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti e grossisti di pesce hanno migliorato le loro competenze tecniche in gestione e funzionamento 

Attività 5.1. Aggiornamento professionale di 119 GIE di pescatori, trasformatrici, piccole commercianti e 
grossisti di pesce del molo di pesca di Boudody 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM 

 Realizzazione di 14 sessioni in gestione amministrativa, contabile e finanziaria per 714 responsabili di 
GIE (presidenti, segretare/i generali, tesoeriere/i) 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Monitoraggio del funzionamento e della gestione dei GIE formati                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Attività 5.2. - Realizzazione di corsi di alfabetizzazione funzionale per 632 pescatori, trasformatrici e 
piccole commercianti di prodotti ittici di 104 GIE 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Selezione e reclutamento di 2 formatori in alfabetizzazione funzionale                                                                          ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Acquisizione materiale didattico per partecipanti                                                                          ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 
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Organizzazione e realizzazione di corsi pomeridiani e serali di alfabetizzazione funzionale per 632 
persone 

                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche 

Risultato atteso 6: I pescatori e gli altri gruppi di attori della filiera affiliati a 119 GIE  hanno una percezione più chiara dei problemi ambientali legati alla pesca e hanno definito, 

messo in opera e aggiornato delle risoluzioni comuni e concertate d’azione ambientale 

Attività 6.1. Incontri seminariali degli attori della filiera su sostenibilità ambientale e pesca con copertura 
mediatica 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Organizzazione e realizzazione di 3 incontri seminariali per 1080 partecipanti in totale su pesca e 
sostenibilità ambientale 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Realizzazione di 3 emissioni televisive sugli incontri seminariali e loro contenuti                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM 

Realizzazione 3 coperture radiofoniche degli incontri seminariali sulle antenne di prossimità locali                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM 

Monitoraggio della messa in opera delle risoluzioni degli incontri seminariali                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Attività 6.2. Campagna di comunicazione sulle tematiche inerenti a sostenibilità ambientale e pesca                                                                         ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Realizzazione di 12 trasmissioni radiofoniche sulle antenne di prossimità locali sulle tematiche ambien 
atli legate alla pesca 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

 Elaborazione di materiali in lingua locale sulla gestione ecocompatibile delle risorse alieutiche                                                                         ISCOS - CNTS - 
GCit, FENAGIE-
Pêche, FENAM, 
Inspection 
Régionale Pêche 

Attività 6.3. - Assistenza tecnica di prossimità di 119 GIE di pescatori e altri attori della filiera 
sull'ecosostenibilità di produzione alieutica e trasformazione e commercio di prodotti ittici 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Reclutamento di un assistente tecnico formato all’Istituto Universitario di pesca e acquacoltura del 
Senegal 

                                                                        ISCOS – CNTS 

 Rdefinizione e realizzazione  a cura dell'assistente tecnico di un programma di assistenza tecnica per 
119 GIE di pescatori ed altri gruppi di attori 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-Pêche, 
FENAM, Inspection 
Régionale Pêche 

Risultato atteso : 7 La copertura in mangrovia è aumentata nella zona d’intervento grazie alla riforestazione di 40 ettari con 200000 piedi di Avicennia marina ed il concorso di 20 

comunità di villaggio locali 
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Attività 7.1. - Riforestazione comunitaria di 40 ettari di mangrovia ad Avicennia marina                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

 Informazione e sensibilizzazione di 20 comunità locali coinvolte                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

Acquisizione di 3000 sacchi di sementi e costituzione di piantinai di Avicennia marina                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

Costituzione e cura piantinai                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

 Organizzazione e realizzazione delle giornate di riforestazione comunitaria                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

Protezione, manutenzione e monitoraggio superfici riforestate                                                                         ISCOS - CNTS, 
ONG AGADA, 
Inspection Eaux et 
Fôrets 

Risultato atteso 8: Viene dato impulso all’associativismo locale attraverso azioni coerenti con l’economia solidale 

Attività 8.1. Viaggi di scambio di esperienze con altre organizzazioni associative interprofessionali del 
settore pesca 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM, 
Inspection 
Régionale Pêche 

 Organizzazione e realizzazione di 6 viaggi di 5 gg per 42 partecipanti in totale a Kayar, M'Bour e St 
Louis 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM, 
Inspection 
Régionale Pêche 

Attività 8.2. Formazione umana continua alla leadership, all’economia solidale, all’associativismo dei 
responsabili di 119 GIE di pescatori trasformatrici, piccole commercianti e grossisti di prodotti ittici 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Realizzazione di 12 giornate di informazione  e dibattito per anno (1gg/mese) sui temi dell'economia 
solidale con 360 responsabili dei GIE beneficiari (30 leader/mese) 

                                                                        ISCOS - CNTS, 
FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Attività ricorrenti e conclusive 

Elaborazione del Piano Operativo Globale (POG) e dei Piani Operativi Annuali (POA)                                                                         ISCOS - CNTS -
GCit, FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Visite di monitoraggio dalla sede italiana                                                                         ISCOS – CNTS 

Elaborazione dei rapporti di monitoraggio                                                                         ISCOS – CNTS 

Elaborazione dei rapporti intermedi e finale                                                                         ISCOS – CNTS 
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Passaggio di consegne alla controparte locale (hand over)                                                                         ISCOS – CNTS 

Auto valutazione finale                                                                         ISCOS - CNTS - 
GCit, FENAGIE-
Pêche, FENAM 

Firma delle carte e degli accordi necessari per perfezionare l’hand over e  chiusura del progetto                                                                         ISCOS – CNTS 
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11..66  SSOOSSTTEENNIIBBIILLIITTÀÀ   

Sostenibilità  

(max 3000 battute) 
Descrivere la sostenibilità dei risultati a livello finanziario (modalità di finanziamento delle attività alla conclusione del 
progetto); istituzionale (sostegno alle attività e ownership dei risultati); politico (se pertinente, impatto sul quadro legislativo); 
sociale (se pertinente); ambientale (se pertinente). 

 
La natura stessa del partner, la CNTS, confederazione sindacale che è presente nel Paese in modo capillare 
e riconosciuto, di cui i beneficiari e le beneficiarie dell’azione sono socie e soci, garantisce una piena 
sostenibilità economica-finanziaria dopo la conclusione del progetto. Inoltre le attività proposte 
beneficiano di un’alta sostenibilità finanziaria proprio data dalla creazioni di imprese sociali a base 
comunitaria generatrici di reddito e quindi autosostenibili (vedere quadro logico ed indicatori) Si ritiene 
quindi che la sostenibilità finanziaria garantita dalle azioni prosegua certamente dopo la fine delle attività 
grazie al circuito integrato di produzione, conservazione trasformazione e vendita generato secondo i 
principi dell’economia solidale.  
Essendo le strategie oggetto del presente progetto inserite nei piani di sviluppo del governo del Senegal 
che fortemente intende sviluppare il settore di produzione agroalimentare e beneficiando di un forte  
sostegno da parte degli attori istituzionali (vedere lettere di appoggio), anche dal punto di vista della 
prosecuzione del sostegno degli attori pubblici si ha la garanzia della continuità del rapporto. 
L’aumento di produzione del ghiaccio tramite la fabbrica gestita dal GIE ATS, alimentata almeno al 50% 
da energia fotovoltaica, permetterà al GIE stesso di contenere i costi di produzione con suo maggiore 
beneficio economico da una parte e, dall’altra, di fornire il ghiaccio a utilizzatrici/utilizzatori ad un costo 
competitivo. 
La maggiore disponibilità di ghiaccio, unitamente ai miglioramenti generati dal progetto su tutta la linea di 
conservazione, trasformazione e comemrcializzazione del pescato, in un ottica d’economia solidale, 
permetterà a attrici/attori beneficiarie/i di migliorare durevolmente i loro risultati economici anche dopo 
la fine del progetto.  
Infine la tutela ambientale verrà garantita, anche qui, dalla natura stessa delle attività che concorreranno, in 
accordo con gli attori istituzionali ed il partner, ad una migliore gestione dell’uso delle risorse naturali e 
dell’ecosistema dell’area d’interesse. Il modello che si propone è di uso sostenibile delle risorse naturali e 
appoggio alla loro ricostituzione (vedere l’attività di piantagione della mangrovia, ad esempio). In questa 
direzione vanno anche i moduli formativi, erogati ai beneficiari, relativi alla pesca sostenibile, attività atta 
ad evitare comportamenti ad alto sfruttamento e a rischio d’impoverimento dell’ecosistema.  
 

Replicabilità 

(max 1500 battute) 
Evidenziare la presenza di effetti moltiplicatori e possibilità di prosecuzione/replicabilità delle attività dell’iniziativa 
L’intervento propone un cambiamento significativo della situazione attuale non solo nelle comunità 
coinvolte nel settore ittico, polo di sviluppo che concentra il maggiore investimento del progetto, ma 
anche nelle comunità prossime ed ugulmente socie della CNTS che è un’organizzazione presente in tutto il 
Paese in contesti simili a quello dell’implementazione del progetto. 
Mettere in sicurezza il lavoro attraverso la diffusione di una cultura di prevenzione, puntare sulla base della 
partecipazione alternativa alla concorrenzialità dei comparti (produzione, conservazione, trasformazione, 
distribuzione e vendita) secondo i principi dell’economia solidale e delle Convenzioni OIL relative al 
lavoro dignitoso e all’uguaglianza di genere, creerà le possibilità per la diffusione di un modello replicabile 
anche dalle comunità non direttamente coinvolte. Anche il focus sul consolidamento delle leadership locali e 
del capacity buiding delle organizzazioni coinvolte avrà quello che in psicologia viene definito come effetto 
“alone” creando processi imitativi.  
Verranno inoltre valorizzate reti di commercializzazione dei prodotti locali secondo i criteri 
dell’autusufficienza economica, innescando in tal modo un effetto volano per lo sviluppo locale. Il 
progetto si pone come modello per le comunità con bisogni ed aspettative affini a quelle dell’area e del 
gruppo target.  
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11..77  CCOOMMUUNNIICCAAZZIIOONNEE  EE  VVIISSIIBBIILLIITTAA’’ 
(max 3000 battute) 
Descrivere gli interventi di comunicazione previsti all’interno del progetto verso i destinatari (ownwership); e verso  l’esterno 
(donatori e opinione pubblica). 
 
Come descritto dal piano finanziario verranno effettuati interventi di comunicazione sia nel paese che in 
Italia per la visibilità dell’iniziativa (pubblicazione, seminari, uso di social network e dell’IT) e la 
diffusione/sistematizzazione dei risultati per una replicabiltà (base teorica e sperimentale). Inoltre la stessa 
modalità di lavoro delle attività (incontri, seminari, etc.) garantiscono l’efficacia di comunicazione a 
beneficiari e stakeholder. Si rispetterà quanto previsto dalle norme di visibilità e comunicazione del MAE. 
 
In particolar modo si sottolinea come verrà dato spazio alla divulgazione del progetto, in loco, diretta ai 
beneficiari attraverso tre emissioni televisive ed altrettante radiofoniche per la divulgazione 
dell’avanzamento del progetto e con un focus sulle tematiche di uso sostenibile delle risorse ambientali. 
Questo per aumentare la cultura della pesca sostenibile ed evitare pratiche di sfruttamento intensivo. Allo 
stesso modo verranno preparate brochure, in lingua locale, sulle stesse tematiche. Tutti questi strumenti, 
elaborati secondo i principi del cross publishing, avranno caratteristiche di immediata fruibilità da parte dei 
beneficiari che, in molti casi, appartengono a fasce della popolazione scarsamente o per nulla alfabetizzate. 
Si useranno quindi concetti semplici da acquisire e con elementi molto visuali (immagini) e facilmente 
memorizzabili. 
Un elemento particolarmente interessante sarà la divulgazione del progetto e dei suoi avanzamenti, alle 
comunità immigrate in Italia. Questo sarà garantito tramite organizzazioni specializzate per la difesa dei 
diritti dei migranti facenti parti delle stessi reti del partenariato, ubivate sia in Senegal che in Italia come ad 
esempio è l’Anolf (Associazione Nazionale Oltre Le Frontiere). 
In Italia la divulgazione dell’esperienza, verso stakeholder  e per primo verso il donor sarà effettuato tramite 
la pubblicazione di articoli ed interventi costanti su internet (siti del partenariato) facebook, stampa 
periodica, etc. Al termine del progetto verrà pubblicato un volume in italiano e francese per favorire la 
divulgazione e sistematizzazione dei risultati,in Italia ed in Senegal.  
 

 

 

  

11..88  PPIIAANNOO  FFIINNAANNZZIIAARRIIOO   

Risorse umane, fisiche e finanziarie  

(max 6000 battute) 
Presentare le risorse umane, fisiche e finanziarie necessarie alla realizzazione di ogni attività del progetto, specificando 
la qualifica, il ruolo, le funzioni e la durata dell’incarico del personale previsto  
Specificare il metodo di calcolo utilizzato per il lavoro benevolo e gli altri apporti conferiti in valore. N.B. Gli 
apporti valorizzati sono indicati nel piano finanziario in forma previsionale e potranno subire 
variazioni che dovranno essere riportate nei rapporti descrittivi e contabili Per le valorizzazioni di 
opere civili, terreni e attrezzature dovrà essere prodotta documentazione a supporto della stima effettuata 
  
Legenda 
 
Risorse fisiche (RIF) 
Risorse finanziarie (RIN) 
Risorse Umane (RU) 
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RU 
1 cooperante progetto ISCOS (36 mm, entro i parametri fascia A); 270 gg esperto gestione ciclo prog. in Italia 
(coordinerà l’azione da Italia e assicurerà la relazione con il consortile, il donor e la pertinenza delle azione di 
com. e diff.); 50 gg ing. esperto fotovoltaico in loco (coordinerà l’implementazione dei sistemi fotovoltaici,  
farà la formazione per le sue funzionalità e manutenzione, verificherà il corretto uso e funz.);  40gg agronomo 
esperto produz. ittica in loco (accompagnerà tutti i processi di produzione, trasf. e conserv., nonché del 
ripopolamento mangrovia); 90 gg/persona/e per monitoraggio (verificherà l’andamento del prog., il rispetto 
del cronogramma, del budget e delle regole MAE, in caso di necessità, insieme al cooperante, individuerà 
soluzioni ad eventuali problemi incontrati in loco), 1 cordinatore locale CNTS (36 mm), insieme al cooperante 
gestirà l’azione nella sua totalità e in partcolare terrà i rapporti con le autorità e gli stakeholder locali; 1 
Contabile/amm. (36 mm) manterrà la contabilità del prog. secondo le regole mae e dell’applicant; 1 
Segretario/a (36 mm) farà il servizio di uff. fornendo il necessario backup alle att.; 1 Ing. in pesca e 
acquacoltura (36 mm) assicurerà la gestione tecnica di tutte le attività legate al prodotto ittico; 3 anni revisore 
contabile audit (entro parametri MAE); 72 gg formatori sessioni salute/sicurezza mare; 72 mesi formatori 
alfabetizz. funz. Pescatori; 10 gg formatore artigiani confezione ghiacciaie; 48 gg formatore igiene/salub. trasf. 
picc. gross.; 16 gg formatore gestione/mark. grossisti pesce; 42 gg formatore gestione/funzionam. GIE; 225 
gg animatrici igiene/salub. trasf. picc. goss.; 15 gg tecnico formatore macchina ghiaccio; 12 gg persone risorsa 
animazione incontri sem.; 90 gg tecnico riforestazione Avicennia marina  
 
RIN 
1 formazione cooperante; 3 viaggi a/r cooperante capo progetto; 6 viaggi a/r personale missioni 
monitoraggio; 4 viaggi a/r ingegnere impianti fotovoltaici; 2 viaggi a/r agronomo esperto prodotto ittico; 12 
assicurazioni personale in missione; Rimb. 420 partec. form. salute/sicur. in mare 
Rimb. 42 partec. 6 viaggi scambio esperienze; Rimb. 2 artigiani 20 gg form. conf. ghiacciaie  
Rimb. 576 partec. form. igiene/salubrità; Rimb. 296 partec. form. gestione/marketing 
Rimb. 714 partec. aggiornamento professionale; Rimb. 1008 partec. incontri sem. pesca/amb.; Rimb. villaggi 
per 40 ettari riforest. Mang.; 36 mesi abb. internet progetto; 3 anni immatric./tasse circ./assic. veicolo prog.; 3 
anni immatric./tasse circ./assic. moto prog. 3 anni spese bancarie; 6 gg affitto sala equip. incontri seminar.; 3 
coperture tv incontri seminariali; 3 coperture radio  incontri seminariali; 12 emissioni radio tematiche; 80 gg 
preparaz./diff. articoli media; 3 anni elabor. strum. colleg. migranti Italia; 12% spese generali 
 
RIF 
1 lotto terr. recintato 840 m2; 1 edificio coibentato 90 m2; 1 tettoia 150 m2 per trasform. prod. Ittici; Sistemaz. 
1250 m2  per attività trasformaz.; 5 forni migliorati per affumic. prod. Ittici; 1 macchina per ghiaccio di 
15000kg/gg; 1 condensatore per cella frigorifera; 1 generatore elettrico di 104 kw; 2 camion frigoriferi da 5t; 
60 casse per ghiaccio da 40kg; 4 pale in alluminio per ghiaccio; 24 kit guanti/stivali operatori fabb. Ghiaccio; 2 
carrelli a 4 ruote per fabbrica ghiaccio; 6 kit tute imperm. per operatori fabb. Ghiaccio; 2 scale alluminio per 
fabbrica ghiaccio; 63 bluse/guanti/ghiacciaie per trasformatrici; 5 kit carriola/rastrello per trasformatrici; 30 
telai 120X300 cm essiccamento; 21 radio VHF sicurezza in mare pescatori; 10 GPS per sicurez. in mare; 1 
stock pezzi ricambio fuori bordo; 626 salvagente sicurezza in mare pescatori; 134 cassette pronto soccorso 
salute in mare; 2 kit di materiali confezione ghiacciaie polist.; 221 kit guanti/blusa/ghiaccaia 30kg pic. gros.; 14 
bilance 50kg trasformatr. e piccole gross.; 3000 sacchi sementi riforestaz. Avicennia marina; 1 lotto mobilio 
uffici prog.; 2 computer tavolo completi prog. e fabb. ghia.; 1 proiettore per computer prog.; 1 fotocamera 
digitale; 1 veicolo 4x4 prog.; 1 moto 125 prog.; 36 mesi cancelleria e consum. uff.; 36 mesi affitto ufficio; 36 
mesi utenze e telefonia prog.;  36 mesi carburante veicolo prog.; 36 mesi carburante moto prog.; 36 mesi 
manutenz./pezzi ric. veicolo prog.; 36 mesi manutenz./pezzi ric. moto prog.; 24 mesi carburante camion 
frigoriferi 5t; 24 mesi manunt./pezzi ric. camion frigo 5t; 2 anni immatric./tasse circ./assic. cam. frig. 5t.; 1 
sistema completo energia fotovolt. 100 kw; 1000 copie pub. finale risultati prog.; 2 lotti material. did. formaz. 
salute/sicur. Mare; 5 lottti mater. pedag. form. salute/sicur. Mare; 1 lotto materiale didattico alfabetizz. 
Funzionale; 1 lotto materiale didattico form. igiene/salubr.; 1 lotto materiale didattico form. gestione/mark.; 1 
lotto man. didatt. manut./gest. imp. fotov.; 1000 copie brochure ling. loc. util. ecosost. ris. 
 
Per il lavoro benevolo si è utilizzato il parametro di costo di mercato locale della prestazione (per il personale 
locale e/o consulenti ivi compresi i formatori) o all’interno dei massimali previsti dal MAE per il personale e 
consulenti italiani per quanto concerne, ad esempio, la diaria per le missioni (parte monetaria e parte 
valorizzata ma entro i massimali stabiliti). Altre valorizzazioni considerate Lotto terreno recintato di 840 m2 
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ospitante fabbrica di ghiaccio e valore commerciale infrastrutture annesse, Edificio coibentato di 90 m2 
esistente si sono usati valori di mecato peritati, allegati), per Macchina di produzione di ghiaccio 1500kg/24h - 
55KW il valore è determinato dal valore della macchina comprensiva di condensatore e generatore come 
espresso da fatture e preventivo della spesa reale (allegato), per il pacchetto comunicazione e materiali didattici 
si è calcolato il valore di mercato delle prestazioni per prod. e diff. 
 

Schema di piano finanziario 

 

Vedere allegato excel 

 

 

Sintesi dei costi a carico  

 

  
Totale 

  
Contributo DGCS 

  

ONG ALTRI 
  

Monetario 

Valorizzato 

TOTALE GENERALE          

1. Risorse umane  349.000,00 189.420,10   57.579,90 61.500,00   40.500,00 

2. Viaggi e rimborsi  66.223,00 66.223,00       

3. Terreni, opere, attrezzature, 
forniture  520.039,00 364.296,00    

 
39.627,00  

 116.116,00 

4. Servizi esterni  50.265,00 40.605,00      9.660,00  

5. Fondi di dotazione, rotazione e 
mircrocredito       

   

6. Comunicazione, relazioni esterne e 
disseminazione dei risultati in Italia e 
in loco  27.760,00 13.960,00    

 
13.800,00 
 

  

7. Altro  12.850,00  6.850,00      6.000 

8. Spese generali  123.136,00 123.136,00      

TOTALE GENERALE  1.149.273,00  804.490,10  57.579,90 114.927,00  172.276,00 
 

 

 

 

 

 

22    PPRREESSEENNTTAAZZIIOONNEE  OONNGG  PPRROOPPOONNEENNTTEE    

  

22..11  IINNFFOORRMMAAZZIIOONNII  GGEENNEERRAALLII  OONNGG 

Principali attività 

(max 1500 battute) 
Presentare la ONG proponente, descrivendo le principali attività da essa realizzate. 
 

Violazioni delle Libertà Sindacali nei Paesi in Via di Sviluppo, Diritti Umani calpestati, povertà, emergenze  

dovute a catastrofi naturali e guerre. 

Questi gli scenari nei quali l’ISCOS, ONG promossa dalla CISL, dal 1983, agisce, portando i valori della 

solidarietà delle lavoratrici e dei lavoratori italiani ai loro colleghi del Sud del mondo. L’ISCOS è una ONG 

europea, specializzata nella difesa dei Diritti Umani. I progetti realizzati in Africa, America Latina, Asia, 



Allegato 8  
Modello di Documento di progetto 

Medio Oriente, area del Mediterraneo ed Est Europa sono svolti in collaborazione con le organizzazioni 

sindacali e della società civile locali, valorizzando le culture autoctone e i loro modelli e sono finanziati da 

DGCS-MAE, EuropeAid UE, ONU, regioni, province, etc. I principali ambiti d’intervento, per i quali si 

sono effettuati gli oltre 300 progetti che l’ISCOS ha realizzato, oltre la difesa dei Diritti dei Lavoratori ed 

Umani, sono: Agricoltura ed allevamento, Educazione, Emergenza, Formazione professionale, Economia 

associativa e solidale, Sviluppo della microimpresa.  

L’ISCOS è articolato in: Sede Nazionale, a Roma, e in ISCOS Regionali sul territorio nazionale. I’Istituto 

ha un ufficio a Bruxelles, che garantisce i contatti con le Istituzioni della UE, nonché uffici operativi nei 

PVS. Le professionalità presenti in ISCOS sono di livello senior e contano laureate/i in scienze politiche, 

antropologia, sociologia, esperte/i di progettazione, oltre al personale tecnico ed amministrativo. 

 

Esperienza pregressa 

(max 1500 battute) 
Evidenziare la pregressa esperienza della ONG nel Paese e/o nel settore di intervento del progetto. 
Descrivere eventuali progetti realizzati con contributi della Cooperazione Italiana nel Paese beneficiario e/o nel settore di 
intervento. 
 
L’ISCOS è presente in Senegal da circa venticinque anni, inizialmente attraverso progetti a sostegno del 
sindacato CNTS (partner della presente azione) che all’inizio della storia del partenariato delle due entità 
ha beneficiato, anche attraverso progetti finanziati dal MAE sino al 1992, di appoggio al proprio 
consolidamento e per la piena realizzazione della propria funzione di attore democratico nel proprio 
Paese. Inoltre, sempre ISCOS e CNTS hanno condotto negli anni attività di appoggio al settore 
agroalimentare con progetti di carattere socioeconomico. Negli ultimi anni la relazione è proseguita anche 
attraverso nodi della rete ISCOS che beneficia di una struttura a network. In particolare attraverso 
l’ISCOS lazio che ha condotto progetti sia nella stessa area d’intervento della presente proposta, sia a 
Palmarin, con fondi derivanti dall’autofinanziamento e della cooperazione decentrata. 
ISCOS, inoltre, nel medesimo settore d’intervento (associazionismo di base in ambito produttivo secondo 
i principi dell’economia solidale) ha appena concluso un progetto finanziato dalla DGCS MAE in 
Amazzonia: “Sviluppo Sostenibile Nella Frontiera Dell’amazzonia Brasiliana” (Alto Solimões - Benjamin 
Constant) AID 9171/ISCOS/BRA e ne ha in corso un altro, sempre nel settore ittico e 
dell’associazionismo di base: “Sviluppo dell'associazionismo dei pescatori delle comunità rivierasche e 
dell'economia legata al prodotto ittico nel bacino del Cerrόn Grande”  AID/9487/ISCOS/SLV 
 

 

 

  

22..22  PPAARRTTEENNAARRIIAATTII   

(Per progetti consortili) ONG consorziate  

(max 1500 battute per ONG) 
Presentare le ONG facenti parte del consorzio, descrivendone il ruolo e le responsabilità nell’esecuzione del progetto. 
 
Green Cross Italia ONLUS (GCIt), nata a Roma nel 1998, è una delle 30 organizzazioni che 
fanno capo a Green Cross International, Ong con sede a Ginevra, riconosciuta dalle Nazioni 
Unite con la qualifica di General Consultative Status (EcoSoc Consiglio Economico e Sociale 
ONU) dal Consiglio d’Europa e dall’Unep. GVIt interviene direttamente con propri progetti sui 
più delicati temi ambientali e sociali sull’ educazione ambientale e promozione di fonti 
energetiche rinnovabili. La struttura di GCit dispone di competenze tematiche sul coordinamento 
della gestione dei progetti ed expertise operativa internazionale nei settori ambientali ed energetici 
con esperienza pluridecennale negli ambiti tematici di gestione delle risorse rinnovabili, 
utilizzazione sostenibile e durevole delle risorse naturali disponibili, sovranità alimentare, 
cambiamento climatico, formazione e divulgazione. Compiti di GCIt nell'ambito del progetto 
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saranno: seguire i lavori di predisposizione, installazione, validazione e messa in marcia 
dell'insieme del sistema solare relativo alla macchina del ghiaccio e alla realizzazione del sistema 
solare termico di supporto all'essiccamento del pescato; redazione dei contenuti e dei supporti per 
la formazione  tecnica, sul corretto funzionamento e sulla necessaria manutenzione ordinaria, 
periodica e straordinaria dell'impianto;  erogazione sul campo delle sopracitate attività formative, 
accompagnamento alle azioni relative ala pesca sostenibile. 

Affiliazioni, partneriati, accreditamenti 

(max 1500 battute) 
Descrivere l’eventuale appartenenza della ONG proponente a reti o associazioni di secondo e terzo livello, operanti 
nell’ambito della Cooperazione e gli accreditamenti e le collaborazioni con altri donatori e organismi internazionali. 
 
ISCOS è socia dell’AOI, di Concord Italia, dell’Osservatorio AIDS (reti italiane) 
Reti europee alle quali ISCOS partecipa: SOLIDAR, EuronAid, URBAL, Confederazione Europea dei 
Sindacati (CES)  
Reti globali: Trade Union Development Cooperation Network (TUDCN) e l’International Trade Union 
Confederation (ITUC). 
Attraverso le affiliazioni internazionali Iscos partecipa alla Global Partnership for Effective Development 
Cooperation (GPEDC) e alla CSOs Partnership Development Effectiveness (CPDE) 
I progetti Iscos sono cofinanziati da UE (DG Employment, DEVCO e DG Justice), da organizzazioni del 
sistema NU, da ILO 
 

 


